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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 LaurierSt./ 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Québec
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776 CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-04-02

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX

(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Infrastructure Maintenance and Solution Services 
Division (FK)
L'Esplanade Laurier,
East Tower 4th Floor
L'Esplanade Laurier,
Tour est 4e étage
140 O'Connor, Street
Ottawa
Ontario
K1A 0R5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Latchford generator maintenance/rep
Solicitation No. - N° de l'invitation

EP168-190213/C

Client Reference No. - N° de référence du client

20190213
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$FK-304-76487

File No. - N° de dossier

fk304.EP168-190213

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Dallaire, Maxime

Telephone No. - N° de téléphone

(613) 296-1437 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

fk304
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-03-11
Date 

001
Amendment No. - N° modif.
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Cette modification a été créée pour allonger la période de soumission jusqu’au 2 avril 2019 et répondre 
aux questions reçues par courriel. 
 
Sur la première page effacez heure avancée de l'est HAE et remplacez par: heure normale de l'est HNE. 
 
Sur la première page effacez L'invitation prend fin - à 02:00 PM - le 2019-03-19 et remplacez par: 
l'invitation prend fin - à 02:00 PM - le 2019-04-02. 
 
 
Questions et Réponses 
 
Q1- Vous dites que vous aimeriez avoir les attestations pour le soudeur, mais aucun soudeur n’est 
requis pour ce projet. Est-ce un Travaux supplémentaires au besoin?  

R1- Le soudage peut éventuellement être nécessaire lors d'une réparation effectuée par le 
processus d'Autorisation de Tâche. Dans ce cas, nous exigerions que l'entrepreneur soumette 
les qualifications des soudeurs avec sa proposition de prix.

Q2- Habituellement, les équipements Kohler n’ont pas de FMO (fabricant du matériel d’origine)/ 
système microprogrammé qui est un droit de propriété. Est-ce que TPSGC confirme que notre 
soumission vas être accepter avec entente que la compagnie est un fabricant de moteurs, génératrice et 
les composantes électriques d’urgence et est conforme en raison de leur normes professionnelles et 
leur expérience? 

R2- Si vous pouvez soumettre un document de Kohler indiquant que leur système 
microprogrammé n'est pas propriétaire, alors oui.

Q3- Quand est-ce que l’inspection quinquennale est prévue? Normalement l’inspection est prévue 
pour la 3ieme année du contrat. Étant donné que le contrat est d’une durée de 3 ans et 3 années 
d’options, s’il vous plait mentionner quand vous voulez faire l’inspection. 

R3- Au cours de la deuxième année, cela nous donne le temps d'effectuer des réparations au 
besoin.

 
Q4-  S’il vous plait confirmer que l’inspection mensuelle va inclure le mécanicien de moteurs diesel 
et le technicien gazier. 

R4- La portée des tests mensuels est décrite au tableau 3 de l'ÉP. Aucune vérification du 
système de carburant n'est requise au-delà de ce qui est spécifié dans la norme ACNOR C282-15, 
dans le manuel du fabricant d'équipement d'origine, et dans les codes locaux.
 
LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS RESTENT INCHANGÉS.
 


